1t was because of this education. training and cxperience that Mr. Edward J. Baca. former
Adminisirator for the Adiministeative (ffice of the Conrts for the Sute of Now Mexico and
Theparimental Director in Charge of Interprefer Senices for the Administestive Office of the
United Stuics Courts desipnatet Ma. 1o as a Limguoge Faport s per the provigions of the
Court Inlerpreters Aet of the Corigress of the United States. Ms. T s has also heen Certilied and
Qualified by Berlilz Languape Services s an Interpreter for the Umited States Immtgsasion
Caurts as por the provisions of their contract witls the 1 Iptied States Immigrtion Courls,
Additionally, M. Teun has also taken the Mon Specific Interpreter Orieptation Warkshop offered
by the Natiems) Center for State Courts and te Administrative Office of the Counts of the St
of hew Mexico.

1 iy becauss of the forepoing and because | lnve ofien obscrved her werk in the fedoral courts
and w other sestings thist § can intally aml suegquivecally reecommend the work and servives of
Ms. Ann Tran to any and a8 persons who require her many wnd varied skills, inchsling very woll
developed compater skills, in the interpreting and transkation services offered by Ms. Ann Tran
in the | nglishs -Vietnamese kimguages, Should you have any suestions with regard o the <Kills,
experience aud cducation of Me. Ann Tran relative to her work with the United States District
Caurt for the District of New Mexico, please do ot hesstule fo contast mie 1 your carfiest
convenienes,
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T José Pefia. [itbrpreter Superviste

7 Divews Telephefie: 1305) 348-2002
1hireet |- Mail: jpennie nmuvanrt, fid.ss




